
Air-Conditioners
SUY-SM13, 18, 24, 30VA-TH

FOR INSTALLERINSTALLATION MANUAL
For safe and correct use, read this manual and the indoor unit installation manual thoroughly before installing 
the air-conditioner unit.

English
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1. The following should always be observed for safety

• After reading this manual, be sure to keep it together with the instruction 
manual in a handy place on the customer’s site.

 : Indicates a part which must be grounded.

 Warning:
Carefully read the labels affixed to the main unit.
◎ : Indicates warnings and cautions when using R32 refrigerant.

 Warning:
•  Do not install it by yourself (customer).
 Incomplete installation could cause injury due to fire, electric shock, the 

unit falling or leakage of water. Consult the dealer from whom you pur-
chased the unit or special installer.

• Servicing shall be performed only as recommended by the manufacturer.
• For installation and relocation work, follow the instructions in the Installa-

tion Manual and use tools and pipe components specifically made for use 
with R32 refrigerant. If pipe components not designed for R32 refrigerant 
are used and the unit is not installed correctly, the pipes may burst and 
cause damage or injuries.

 In addition, water leakage, electric shock, or fire may result.
• Do not alter the unit. It may cause fire, electric shock, injury or water leakage.
• This appliance is intended to be used by expert or trained users in shops, in 

light industry and on farms, or for commercial use by lay persons.
•  Install the unit securely in a place which can bear the weight of the unit.
 When installed in an insufficient strong place, the unit could fall causing in-

jured.
•  Use the specified wires to connect the indoor and outdoor units securely 

and attach the wires firmly to the terminal board connecting sections so the 
stress of the wires is not applied to the sections.

 Incomplete connecting and fixing could cause fire.
•  Do not use intermediate connection of the power cord or the extension cord 

and do not connect many devices to one AC outlet.
 It could cause a fire or an electric shock due to defective contact, defective 

insulation, exceeding the permissible current, etc.
•  Check that the refrigerant gas does not leak after installation has completed.
•  Perform the installation securely referring to the installation manual.
 Incomplete installation could cause a personal injury due to fire, electric 

shock, the unit falling or leakage of water.
•  Use only specified cables for wiring. The wiring connections must be made 

securely with no tension applied on the terminal connections. Also, never 
splice the cables for wiring (unless otherwise indicated in this document).

 Failure to observe these instructions may result in overheating or a fire.
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its 

service agent or similarly qualified persons in order to avoid hazard.
• The appliance shall be installed in accordance with national wiring regula-

tions.
•  Perform electrical work according to the installation manual and be sure to 

use an exclusive circuit.
 If the capacity of the power circuit is insufficient or there is incomplete elec-

trical work, it could result in a fire or an electric shock.
•  Attach the electrical part cover to the indoor unit and the service panel to 

the outdoor unit securely.
 If the electrical part cover in the indoor unit and/or the service panel in the 

outdoor unit are not attached securely, it could result in a fire or an electric 
shock due to dust, water, etc.

•  Be sure to use the part provided or specified parts for the installation work.
 The use of defective parts could cause an injury or leakage of water due to 

a fire, an electric shock, the unit falling, etc.
•  Ventilate the room if refrigerant leaks during operation.
 If the refrigerant comes in contact with a flame, poisonous gases will be 

released.
•  When pumping down the refrigerant, stop the compressor before disconnect-

ing the refrigerant pipes. The compressor may burst if air etc. get into it.
•  When installing or relocating, or servicing the air conditioner, use only the 

specified refrigerant (R32) to charge the refrigerant lines. Do not mix it with 
any other refrigerant and do not allow air to remain in the lines.

  If air is mixed with the refrigerant, then it can be the cause of abnormal high 
pressure in the refrigerant line, and may result in an explosion and other 
hazards.

  The use of any refrigerant other than that specified for the system will cause 
mechanical failure or system malfunction or unit breakdown. In the worst 
case, this could lead to a serious impediment to securing product safety.

• Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other 
than those recommended by the manufacturer.

• The appliance shall be stored in a room without continuously operating ig-
nition sources (for example: open flames, an operating gas appliance or an 
operating electric heater).

• Do not pierce or burn.
• Be aware that refrigerants may not contain an odour.
◎ Pipe-work shall be protected from physical damage.
• The installation of pipe-work shall be kept to a minimum.
• Compliance with national gas regulations shall be observed.
• Keep any required ventilation openings clear of obstruction.
◎ Do not use low temperature solder alloy in case of brazing the refrigerant  

pipes.
◎ When performing brazing work, be sure to ventilate the room sufficiently.
 Make sure that there are no hazardous or flammable materials nearby.
 When performing the work in a closed room, small room, or similar loca-

tion,  make sure that there are no refrigerant leaks before performing the 
work.

 If refrigerant leaks and accumulates, it may ignite or poisonous gases may 
be released.

◎ The appliance shall be stored in a well-ventilated area where the room size 
corresponds to the room area as specified for operation.

◎ Keep gas-burning appliances, electric heaters, and other fire sources (igni-
tion sources) away from the location where installation, repair, and other air 
conditioner work will be performed.

 If refrigerant comes into contact with a flame, poisonous gases will be released.
◎ Do not smoke during work and transportation.

•  Please provide an exclusive circuit for the air conditioner and do not con-
nect other electrical appliances to it.

•  Be sure to read “The following should always be observed for safety” be-
fore installing the air conditioner.

•  Be sure to observe the cautions specified here as they include important 
items related to safety.

•  The indications and meanings are as follows.

 Warning:
Could lead to death, serious injury, etc.

 Caution:
Could lead to serious injury in particular environments when operated incor-
rectly.
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2. Selecting the installation location  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
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4. Refrigerant piping work . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

5. Electrical work . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
6. Maintenance . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
7. Pumping down . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
8. Specifications  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

MEANINGS OF SYMBOLS DISPLAYED ON THE UNIT

WARNING
(Risk of fire)

This mark is for R32 refrigerant only. Refrigerant type is written on nameplate of outdoor unit.
In case that refrigerant type is R32, this unit uses a flammable refrigerant.
If refrigerant leaks and comes in contact with fire or heating part, it will create harmful gas and there is risk of fire.

Read the OPERATION MANUAL carefully before operation.

Service personnel are required to carefully read the OPERATION MANUAL and INSTALLATION MANUAL before operation.

Further information is available in the OPERATION MANUAL, INSTALLATION MANUAL, and the like.
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2.1. Outdoor unit
• R32 is heavier than air—as well as other refrigerants—so tends to accumulate at 

the base (in the vicinity of the floor). If R32 accumulates around base, it may reach 
a flammable concentration in case room is small. To avoid ignition, maintaining a 
safe work environment is required by ensuring appropriate ventilation. If a refrig-
erant leak is confirmed in a room or an area where there is insufficient ventilation, 
refrain from using of flames until the work environment can be improved by ensur-
ing appropriate ventilation.

•  Where it is not exposed to strong wind.
• Where airflow is good and dustless.
• Where it is not exposed to rain and direct sunshine.
• Where neighbours are not annoyed by operation sound or hot air.
• Where rigid wall or support is available to prevent the increase of operation sound 

or vibration.
• Where there is no risk of combustible gas leakage.
• When installing the unit at a high level, be sure to fix the unit legs.
• Where it is at least 3 m away from the antenna of TV set or radio. (Otherwise, 

images would be disturbed or noise would be generated.)
• Please install it in an area not affected by snowfall or blowing snow. In areas with 

heavy snow, please install a canopy, a pedestal and/or some baffle boards.
• Install the unit horizontally.
• Refrigerant pipes connection shall be accessible for maintenance purposes.
◎ Install outdoor units in a place where at least one of the four sides is open, and in 

a sufficiently large space without depressions. (Fig. 2-1)

 Caution:
Avoid the following places for installation where air conditioner trouble is li-
able to occur.

• Where there is too much machine oil.
• Salty environment as seaside areas.
• Hot-spring areas.
• Where sulfide gas exists.
• Other special atmospheric areas.

The outdoor unit produces condensate during the heating operation. Select 
the installation place to ensure to prevent the outdoor unit and/or the grounds 
from being wet by drain water or damaged by frozen drain water.

2. Selecting the installation location

OK OK

OK NG

Fig. 2-1
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2. Selecting the installation location

◎ 2.2. Minimum installation area
If you unavoidably install a unit in a space where all four sides are blocked or there are depressions, confirm that one of these situations (A, B or C) is satisfied.

Note: These countermeasures are for keeping safety not for specification guarantee.

A) Secure sufficient installation space (minimum installation area Amin).
Install in a space with an installation area of Amin or more, corresponding to refrigerant quantity M (factory-charged refrigerant + locally added refrigerant).

M [kg] Amin [m2]
1.0 12
1.5 17
2.0 23
2.5 28
3.0 34
3.5 39
4.0 45
4.5 50
5.0 56
5.5 62
6.0 67
6.5 73
7.0 78
7.5 84

B) Install in a space with a depression height of [ 0.125 [m].

Height from the bottom of
0.125 [m] or less

Amin

Height from the bottom of
0.125 [m] or less

75% or more opening

Width W 0.9 [m] or more

Height from the bottom
0.125 [m] or less

Height H 0.15 [m] or more

C) Create an appropriate ventilation open area.
Make sure that the width of the open area is 0.9 [m] or more and the height of the open area is 0.15 [m] or more.
However, the height from the bottom of the installation space to the bottom edge of the open area should be 0.125 [m] or less.
Open area should be 75% or more opening.
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2. Selecting the installation location

M [kg] Amin [m2]
1.0 4
1.5 6
2.0 8
2.5 10
3.0 12
3.5 14
4.0 16
4.5 20
5.0 24
5.5 29
6.0 35
6.5 41
7.0 47
7.5 54

■ Indoor units
Install in a room with a floor area of Amin or more, corresponding to refrigerant quantity M (factory-charged refrigerant + locally added refrigerant).
* For the factory-charged refrigerant amount, refer to the spec nameplate or installation manual.
 For the amount to be added locally, refer to the installation manual.

Install the indoor unit so that the height from the floor to the bottom of the indoor unit is h0;
for ceiling suspended, cassette and ceiling concealed: 2.5 m or more.
* There are restrictions in installation height for each model, so read the installation manual for the particular unit.

Ceiling suspended

h0 ] 2.5 [m]

Cassette

h0 ] 2.5 [m]

Ceiling concealed

h0 ] 2.5 [m]
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3. Installation diagram

Fig. 3-1

3.1. Outdoor unit (Fig. 3-1)
Ventilation and service space
■ SUY-SM13VA-TH
 SUY-SM18VA-TH

A 100 mm or more
B 350 mm or more
C Basically open 100 mm or more without any obstruction in front and on both 

sides of the unit.
D 200 mm or more (Open two sides of left, right, or rear side.)

■ SUY-SM24VA-TH
 SUY-SM30VA-TH

A 100 mm or more
B 350 mm or more
C 500 mm or more

When the piping is to be attached to a wall containing metals (tin plated) or metal 
netting, use a chemically treated wooden piece 20 mm or thicker between the wall 
and the piping or wrap 7 to 8 turns of insulation vinyl tape around the piping.

Note:
When operating the air conditioner in low outside temperature, be sure to fol-
low the instructions described below.
•  Never install the outdoor unit in a place where its air inlet/outlet side may be ex-

posed directly to wind.
•  To prevent exposure to wind, install the outdoor unit with its air inlet side facing 

the wall.
•  To prevent exposure to wind, it is recommended to install a baffle board on the air 

outlet side of the outdoor unit.

Units should be installed by licensed contractor accordingly to local code re-
quirement.

Air outlet

2-10 mm × 21 mm slot

Air inlet

28
5 

40 

34
4.

5 

30
4 

- 3
25

 
800 

500 150

400 

44
 

Drainage hole ({42)
(In case of Heater models {33)

69 

A

D

C

A

B

(mm)

■ SUY-SM24VA-TH
 SUY-SM30VA-TH

Drainage hole 
({42)

Air inlet

Air outlet

417.5 

50

36
0

500175

Air inlet 33
0

40

2-10 mm × 21 mm slot

81840
(mm)

■ SUY-SM13VA-TH
 SUY-SM18VA-TH
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4. Refrigerant piping work

Fig. 4-2

Fig. 4-1

Fig. 4-3

4.1. Refrigerant pipe (Fig. 4-1)
► Check that the difference between the heights of the indoor and outdoor 

units, the length of refrigerant pipe, and the number of bends in the pipe are 
within the limits shown below.

Models (A) Pipe length
(one way)

(B) Height 
difference

(C) Number of 
bends (one way)

SUY-SM13/SM18 Max. 20 m Max. 12 m Max. of 10
SUY-SM24/SM30 Max. 30 m Max. 15 m Max. of 10

• Height difference limitations are binding regardless of which unit, indoor or out-
door, is positioned higher.

• Refrigerant adjustment ... If pipe length exceeds 7 m, additional refrigerant (R32) 
charge is required.
(The outdoor unit is charged with refrigerant for pipe length up to 7 m.)

Pipe length
Up to 7 m No additional charge is required. Maximum

amount of
refrigerantExceeding 7 m Additional charge is required.

(Refer to the table below.)

Refrigerant 
to be added

SUY-SM13/SM18 10 g × (refrigerant piping length (m) -7) 0.98 kg
SUY-SM24 20 g × (refrigerant piping length (m) -7) 1.41 kg
SUY-SM30 20 g × (refrigerant piping length (m) -7) 1.52 kg

Piping preparation
• Refrigerant pipes of 3, 5, 7, 10 and 15 m are available as optional items.

(1) Table below shows the specifications of pipes commercially available.

Model Pipe
Outside diameter Min. wall

thickness
Insulation
thickness

Insulation
materialmm inch

SUY-SM13
For liquid 6.35 1/4 0.8 mm 8 mm

Heat resisting 
foam plastic 

0.045 specific 
gravity

For gas 12.7 1/2 0.8 mm 8 mm

SUY-SM18
For liquid 6.35 1/4 0.8 mm 8 mm
For gas 12.7 1/2 0.8 mm 8 mm

SUY-SM24
For liquid 9.52 3/8 0.8 mm 8 mm
For gas 15.88 5/8 1.0 mm 8 mm

SUY-SM30
For liquid 9.52 3/8 0.8 mm 8 mm
For gas 15.88 5/8 1.0 mm 8 mm

(2) Ensure that the 2 refrigerant pipes are well insulated to prevent condensation.
(3) Refrigerant pipe bending radius must be 100 mm or more.

 Caution:
Using careful insulation of specified thickness. Excessive thickness prevents 
storage behind the indoor unit and smaller thickness causes dew drippage.

• Be sure to have appropriate ventilation in order to prevent ignition. Further more, 
be sure to carry out fire prevention measures that there are no dangerous or flam-
mable objects in the surrounding area.

• R32 maintenance refilling: Before servicing refilling the equipment with R32 to en-
sure that there is no risk of explosion from electrical sparks it must be ensured that 
the equipment machine is 100% disconnected from the mains supply.

4.2. Flaring work
• Main cause of gas leakage is defect in flaring work.
 Carry out correct flaring work in the following procedure.

4.2.1. Pipe cutting (Fig. 4-3)
• Using a pipe cutter cut the copper tube correctly.

4.2.2. Burrs removal (Fig. 4-4)
• Completely remove all burrs from the cut cross section of pipe/tube.
• Put the end of the copper tube/pipe to downward direction as you remove burrs in 

order to avoid burrs drop in the tubing.

4.2.3. Putting nut on (Fig. 4-5)
• Remove flare nuts attached to indoor and outdoor unit, then put them on pipe/tube 

having completed burr removal.
(not possible to put them on after flaring work)

4.2.4. Flaring work (Fig. 4-6)
• Carry out flaring work using flaring tool as shown at the right.

Pipe diameter
(mm)

Dimension
A (mm)

B+0    (mm)-0.4When the tool for R32 is used
Clutch type

6.35 0 - 0.5 9.1
9.52 0 - 0.5 13.2
12.7 0 - 0.5 16.6

15.88 0 - 0.5 19.7

Firmly hold copper tube in a die in the dimension shown in the table at above.

A

B

(C)

(B)

(A)

A

B

ø6.35
ø9.52

ø12.7
ø15.88

Fig. 4-4

Fig. 4-5

Fig. 4-6

A Indoor unit
B Outdoor unit

A Indoor unit
B Outdoor unit

a Copper tubes
b Good
c No good
d Tilted
e Uneven
f Burred

a Burr
b Copper tube/pipe
c Spare reamer
d Pipe cutter

a Flare nut
b Copper tube

a Flaring tool
b Die
c Copper tube
d Flare nut
e Yoke
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4. Refrigerant piping work

4.2.5. Check (Fig. 4-7)
• Compare the flared work with a figure in right side hand.
• If flare is noted to be defective, cut off the flared section and do flaring work again.

a Smooth all around f Scratch on flared plane
b Inside is shining without any scratches g Cracked
c Even length all around h Uneven
d Too much i Bad examples
e Tilted

• Apply a thin coat of refrigeration oil on the seat surface of pipe. (Fig. 4-8)
• For connection first align the center, then tighten the first 3 to 4 turns of flare nut.
• Use tightening torque table below as a guideline for indoor unit side union joint 

section, and tighten using two wrenches. Excessive tightening damages the flare 
section.

Copper pipe O.D.
(mm)

Flare nut O.D.
(mm)

Tightening torque
(N·m)

ø6.35 17 14 - 18
ø9.52 22 34 - 42
ø12.7 26 49 - 61

ø15.88 29 68 - 82

 Warning:
When installing the unit, securely connect the refrigerant pipes before starting 
the compressor.

 Warning:
Be careful of flying flare nut! (Internally pressurized)
Remove the flare nut as follows:
1. Loosen the nut until you hear a hissing noise.
2. Do not remove the nut until the gas has been completely released (i.e., hiss-

ing noise stops).
3. Check that the gas has been completely released, and then remove the nut.

Fig. 4-7

Fig. 4-8

c

ba

d e f g h

i

B

4.5. Purging procedures leak test

*Close

*Open

Hexagonal wrench

Stop valve

*4 to 5 turns

Stop valve

(or the vacuum
pump with the
function to
prevent the back
flow)

Gauge manifold
valve (for R32)

Pressure gauge
    (for R32)

Compound pressure
gauge (for R32)

-0.101 MPa
(-760 mmHg)

Handle
Low

Handle High

Window

Charge hose
(for R32)

Vacuum
pump

Adapter for
preventing
the back flow

Charge hose
(for R32)

Service port

Stop
valve

PURGING PROCEDURES

Connect the refrigerant pipes (both the liquid and gas pipes) between the indoor
and the outdoor units.

Remove the service port cap of the stop valve on the side of the outdoor unit gas pipe.
(The stop valve will not work in its initial state fresh out of the factory (totally closed
with cap on).)

Connect the gage manifold valve and the vacuum pump to the service port of the
stop valve on the gas pipe side of the outdoor unit.

Run the vacuum pump. (Vacuumize for more than 15 minutes.)

Check the vacuum with the gage manifold valve, then close the gage manifold valve,
and stop the vacuum pump.

Leave it as is for one or two minutes. Make sure the pointer of the gage manifold
valve remains in the same position. Confirm that the pressure gage show -0.101
MPa (-760 mmHg)

Pipe length :
7 m maximum

No gas charge is needed.

Pipe length exceeding 7 m
Charge the prescribed

amount of gas.

Remove the gage manifold valve quickly from the service port of the stop valve.

After refrigerant pipes are connected and evacuated, fully open all stop valves on
gas and liquid pipe sides.
Operating without fully opening lowers the performance and causes trouble.

Tighten the cap to the service port to obtain the initial status.

Retighten the cap.

Leak test
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5. Electrical work

A

B

C
D

S3

S3
S2
S1

1S 2SL N

21

E

B

C L N

A

E

D

C

Fig. 5-1

Fig. 5-2

Fig. 5-3

Fig. 5-4

5.1. Outdoor unit (Fig. 5-1, Fig. 5-2, Fig. 5-3, Fig. 5-4)
1 Remove the service panel.
2 Wire the cables referring to the Fig. 5-1, Fig. 5-2, Fig. 5-3 and the Fig. 5-4.

A Indoor unit
B Outdoor unit
C Wired main switch (Earth leakage breaker)
D Earth
E Remote controllerFor Power supply

Indoor terminal block

Earth wire (green/yellow)

Indoor/outdoor unit connecting 
wire 3-core 1.5 mm² or more

Outdoor terminal block

Power supply cord SUY-SM13/SM18: 2.0 mm² or more
SUY-SM24/SM30: 2.5 mm² or more

Service panel

Remove fixing 
screw to open the 
service panel.

Be sure to fix the 
indoor/outdoor unit 
connecting wire us-
ing this cord clamp.

Insert the end of 
the cable tie in the 
rectan

A Loosen terminal screw
B Terminal block
C Lead wire

A Loosen terminal screw
B Terminal block
C Lead wire

• Perform wiring as shown in the diagram to the lower left. (Procure the cable locally) 
(Fig. 5-2)
Make sure to use cables of the correct polarity only.
A Connecting cable
B Indoor terminal block
C Outdoor terminal block
D Always install an earth wire longer than other cables.
E Power supply cord

• Both end of connecting cable (extension wire) are peeled off. When too long, 
or connected by cutting off the middle, peel off power supply cable to the size 
given in the figure.

• Be careful not to contact connecting cable with piping.

 Caution:
• Use care not to make miswiring. 
• Firmly tighten the terminal screws to prevent them from loosening.
• After tightening, pull the wires lightly to confirm that they do not move.

 Warning:
• Be sure to attach the service panel of the outdoor unit securely. If it is not 

attached correctly, it could result in a fire or an electric shock due to dust, 
water, etc.

• Tighten terminal screws securely.
• Wiring should be done so that the power lines are not subject to tension. 

Otherwise, heat may be generated or fire may occur.

■ SUY-SM30VA-TH

■ SUY-SM13/18VA-TH

A

B

E

C
D

S3
S2
S1

21

N~L~S3S2S1

■ SUY-SM13/18/24VA-TH

L~N~

E

C

■ For SUY-SM13/18/24VA-TH

B

C

A

■ SUY-SM24/30VA-TH

Service panel

Remove fixing 
screw to open the 
service panel.

Be sure to fix 
the indoor/
outdoor unit 
connecting wire 
using this cord 
clamp.

For Power supply

A Indoor unit
B Outdoor unit
C Wired main switch (Earth leakage breaker)
D Earth
E Remote controller

C

35 mm
15 mm

• Make earth wire a little longer than others. (More than 100 mm)
• For future servicing, give extra length to the connecting wires.
• Be sure to attach each screw to its correspondent terminal when securing the 

cord and/or the wire to the terminal block.

• Connect cable from the indoor unit correctly on the terminal-block.
• Use the same terminal block and polarity as is used with the indoor unit.
• For aftercare maintenance, give extra length to connecting cable.

B

C

A
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5. Electrical work

6. Maintenance

6.1. Gas charge (Fig. 6-1)
1. Connect gas cylinder to the service port of stop valve (3-way).
2. Execute air purge of the pipe (or hose) coming from refrigerant gas cylinder.
3. Replenish specified amount of refrigerant, while running the air condition-

er for cooling.

Note:
In case of adding refrigerant, comply with the quantity specified for the refrig-
erating cycle.

 Caution:
• Do not discharge the refrigerant into the atmosphere.

Take care not to discharge refrigerant into the atmosphere during installa-
tion, reinstallation, or repairs to the refrigerant circuit.

• For additional charging, charge the refrigerant from liquid phase of the gas 
cylinder.

 If the refrigerant is charged from the gas phase, composition change may 
occur in the refrigerant inside the cylinder and the outdoor unit. In this case, 
ability of the refrigerating cycle decreases or normal operation can be im-
possible. However, charging the liquid refrigerant all at once may cause the 
compressor to be locked. Thus, charge the refrigerant slowly.

To maintain the high pressure of the gas cylinder, warm the gas cylinder with warm 
water (under 40°C) during cold season. But never use naked fire or steam.

5.2. Field electrical wiring
Outdoor unit model SUY-SM13/18VA-TH SUY-SM24/30VA-TH
Outdoor unit power supply ~/N (single), 50 Hz, 220 V ~/N (single), 50 Hz, 220 V
Outdoor unit input capacity Main switch (Breaker) *1 16 A 20 A

W
iri

ng
 

W
ire

 N
o.

 ×
 

si
ze

 (m
m

2 ) Outdoor unit power supply 2 × Min. 2.0 2 × Min. 2.5
Outdoor unit power supply earth 1 × Min. 2.0 1 × Min. 2.5
Indoor unit-Outdoor unit 3 × 1.5 (Polar) 3 × 1.5 (Polar)
Indoor unit-Outdoor unit earth 1 × Min. 1.5 1 × Min. 1.5

C
irc

ui
t

 ra
tin

g Outdoor unit L-N *2 220 VAC 220 VAC
Indoor unit-Outdoor unit S1-S2 *2 220 VAC 220 VAC
Indoor unit-Outdoor unit S2-S3 *2 12 VDC - 24 VDC 12 VDC - 24 VDC

*1. A breaker with at least 3 mm contact separation in each poles shall be provided. Use earth leakage breaker (NV).
 Make sure that the current leakage breaker is one compatible with higher harmonics.
 Always use a current leakage breaker that is compatible with higher harmonics as this unit is equipped with an inverter.
 The use of an inadequate breaker can cause the incorrect operation of inverter.
*2. The figures are NOT always against the ground.

S3 terminal has 24 VDC against S2 terminal. However between S3 and S1, these terminals are NOT electrically insulated by the transformer or other device.

Notes: 1. Wiring size must comply with the applicable local and national code.
2. Power supply cords and Indoor/Outdoor unit connecting cords shall not be lighter than polychloroprene sheathed flexible cord. (Design 60245 IEC 57)
3. Install an earth longer than other cables.
4. Installation must be comply with the electrical wiring rule.
5. Use self-extinguishing distribution cables for power supply wiring.
6. Properly route wiring so as not to contact the sheet metal edge or a screw tip.

S1

S2

S3

S1

S2

S3

Outdoor Unit

3 poles isolator

220 V
Single phase

Isolator

Indoor Unit

 Warning:
There is high voltage potential on the S3 terminal caused by electrical circuit design that has no electrical insulation between power line and communication 
signal line. Therefore, please turn off the main power supply when servicing. And do not touch the S1, S2, S3 terminals when the power is energized. If isolator 
should be used between indoor unit and outdoor unit, please use 3-poles type.

A Indoor unit H Refrigerant gas cylinder for R410A with siphon
B Union I Refrigerant (liquid)
C Liquid pipe J Electronic scale for refrigerant charging
D Gas pipe K Charge hose (for R410A)
E Stop valve L Gauge manifold valve (for R410A)
F Outdoor unit M Service port
G Refrigerant gas cylinder 

operating valve

B

A

G

H

K

L

M

I
J

C

D

E

F

Fig. 6-1

Never splice the power cable or the indoor-outdoor connection cable, otherwise it may result in a smoke, a fire or communication failure.
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When relocating or disposing of the air conditioner, pump down the system following 
the procedure below so that no refrigerant is released into the atmosphere.
1  Turn off the power supply (circuit breaker).
2  Connect the gauge manifold valve to the service port of the stop valve on the gas 

pipe side of the outdoor unit.
3  Fully close the stop valve on the liquid pipe side of the outdoor unit.
4  Supply power (circuit breaker).
 5  Perform the refrigerant collecting operation (cooling test run).
 •   For the PAR-21MAA, press the “Test” button twice to start the test run, and 

then select the cooling mode.
 •   For details or for other information about starting the test run when using re-

mote controllers, refer to the installation manual for the indoor unit or the re-
mote controller.

 6  Fully close the stop valve on the gas pipe side of the outdoor unit when the pres-
sure gauge shows 0.05 to 0 MPa [Gauge] (approx. 0.5 to 0 kgf/cm2) and quickly 
stop the air conditioner.

 •  Push the “ON/OFF” button on the remote controller to stop the air conditioner.
 *  Note that when the extension piping is very long with a large refrigerant 

amount, it may not be possible to perform a pump-down operation. In this case, 
use refrigerant recovery equipment to collect all of the refrigerant in the system.

7   Turn off the power supply (circuit breaker), remove the gauge manifold valve, and 
then disconnect the refrigerant pipes.

 Warning:
When pumping down the refrigerant, stop the compressor before disconnect-
ing the refrigerant pipes.
• If the refrigerant pipes are disconnected while the compressor is operating 

and the stop valve (ball valve) is open, the pressure in the refrigeration cycle 
could become extremely high if air is drawn in, causing the pipes to burst, 
personal injury, etc.

7. Pumping down

8. Specifications

Model SUY-SM13VA-TH SUY-SM18VA-TH SUY-SM24VA-TH SUY-SM30VA-TH
Dimension [mm] Height 714 880

Width 800 840
Depth 285 330

Net weight [kg] 35 46 43
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1. คำาเตือนเพื่อความปลอดภัย

 คำาเตือน:

• ห้ามติดต้ังเครือ่งด้วยตัวท่านเอง (ลกูค้า)

 การติดต้ังท่ีไม่เหมาะสม อาจทำาให้ได้รบับาดเจบ็อันเนือ่งมาจากไฟไหม้ ไฟดูด ตัวเคร่ืองตกหล่น 

หรือนำา้ร่ัว ปรกึษาตัวแทนจำาหน่ายจากร้านค้าท่ีซ้ือเครือ่งหรือผูติ้ดต้ังพิเศษ

• สถานท่ีท่ีจะติดต้ังเครือ่งต้องสามารถรับนำา้หนกัเครีอ่งได้

 เมือ่ติดต้ังในสถานท่ีท่ีไม่แข็งแรงเพียงพอ อาจทำาให้ตัวเคร่ืองตกหล่นและทำาให้ได้รบับาดเจ็บได้

• การซ่อมแซมเครือ่งนัน้ ต้องดำาเนนิการตามคำาแนะนำาจากบรษัิทผูผ้ลติเท่านัน้

• สำาหรับการติดต้ัง และ การย้ายเคร่ืองปรบัอากาศ กรุณาปฏบิติัตามคำาแนะนำาในคู่มอืสำาหรับ

การติดต้ัง และใช้เคร่ืองมอืและส่วนประกอบของท่อต่างๆ สำาหรับการใช้งานกับสารทำาความ

เย็น R32 เท่านัน้ หากส่วนประกอบท่อต่างๆ ท่ีใช้ไม่ได้รบัการออกแบบให้ใช้งานกับสาร

ทำาความเย็น R32 หากใช้ท่อเหล่านัน้หรอืติดต้ังตัวเคร่ืองไม่ถูกต้อง อาจทำาให้ท่อระเบดิและให้

ทำาให้เกิดความเสียหายหรือการบาดเจบ็ได้

 มากไปกว่านัน้อาจทำาให้นำา้ร่ัว, ไฟฟ้าซอ็ต หรอืเกิดไฟฟ้าไหม้ได้

• ห้ามปรบัเปลีย่นตัวเครือ่ง เพราะอาจส่งผลให้เกิดไฟไหม้, ไฟฟ้าซอ็ต, การบาดเจบ็ หรือ ทำาให้

นำา้ร่ัวซมึ

• เครือ่งใช้ไฟฟ้าชนดินีอ้อกแบบให้ใช้งานโดยผูเ้ชีย่วชาญหรอืผูใ้ช้ท่ีได้รบัการฝึกฝนมาจากศูนย์

บรกิาร, ในอุตสาหกรรมขนาดย่อม และในฟาร์ม หรอื การใช้งานเชงิอุตสาหกรรมโดยบคุคล

ท่ัวไป

• เช่ือมต่อเคร่ืองภายในอาคารกับเคร่ืองภายนอกอาคารให้มัน่คงโดยใช้สายไฟคุณสมบติัเฉพาะ 

แล้วพันสายไฟเข้ากับส่วนเช่ือมต่อแผงข้ัวให้แน่น เพ่ือไม่ให้กำาลงัไฟปะทะกัน

 การเชือ่มต่อและการยึดติดท่ีไม่ถูกต้องอาจทำาให้เกิดไฟไหม้ได้

• ห้ามต่อสายไฟหรือใช้สายต่อไฟ และห้ามเสียบปลัก๊ร่วมกับเคร่ืองใช้ไฟฟ้าอ่ืนๆ

 เพราะหากใช้ไฟฟ้าเกินกำาลัง หรือข้ัวเสียบไม่แน่นพอ จะเป็นสาเหตุให้เกิดไฟดูดหรือเกิดไฟไหม้

• เมือ่ติดต้ังเรยีบร้อยแล้ว ควรตรวจสอบสารทำาความเย็นว่ารัว่ไหลหรอืไม่

• ควรติดต้ังโดยปฏบิติัตามคู่มอืการติดต้ัง

 การติดต้ังท่ีไม่เหมาะสม อาจทำาให้ได้รบับาดเจบ็ต่อตัวบคุคลอันเนือ่งมาจากไฟไหม้ ไฟดูด ตัว

เครือ่งตกหล่น หรอืนำา้ร่ัว

• ให้ใช้เฉพาะสายไฟตามท่ีกำาหนดเท่านัน้ในการเดินสายไฟ การเดินสายต้องทำาด้วยความระมดัระวัง

เพ่ือความปลอดภยั อย่าให้ข้ัวท่ีต่อเข้ากับเคร่ืองตึงเกินไป และอย่าต่อสายไฟเพ่ือเดินสายไฟ 

(ยกเว้นแต่จะระบไุว้ในคู่มอืนี)้

 การไม่ปฏบิติัตามคำาแนะนำาเหล่านีอ้าจทำาให้เกิดความร้อนสูงหรอืไฟไหม้ได้

• ดำาเนนิงานในส่วนท่ีเก่ียวกับระบบไฟฟ้าตามคู่มอืการติดต้ัง และให้แน่ใจว่าใช้วงจรเฉพาะ

 หากความจไุฟฟ้าไม่เพียงพอ หรือต่อวงจรไม่สมบรูณ์ อาจทำาให้เกิดไฟไหม้ หรอืไฟดูดได้

• หากสายไฟชำารุดจะต้องเปลีย่นโดยผูผ้ลติ, ตัวแทนบริการหรือบคุคลท่ีมคุีณสมบติัใกล้เคียงกัน 

เพ่ือหลกีเลีย่งอันตรายท่ีจะเกิดข้ึน  

• เคร่ืองใช้ไฟฟ้าควรติดต้ังให้สอดคล้องกับกฎข้อบงัคับการเดินสายไฟภายในประเทศ

• ปิดฝาครอบส่วนท่ีเก่ียวข้องกับสายไฟเข้ากับเครือ่งตัวใน และฝาครอบส่วนท่ีทำางานเข้ากับตัว

เครือ่งตัวนอกให้แน่น

 เพราะหากปิดไม่แน่น จะเป็นสาเหตุให้เกิดไฟไหม้หรอืไฟดูดอันเนือ่งมาจากฝุน่หรือนำา้เข้า

เครือ่งได้

• ควรใช้ชิน้ส่วนท่ีจดัให้เฉพาะกับการติดต้ังนีเ้ท่านัน้

 เพราะหากใช้ชิน้ส่วนท่ีชำารุดจะเป็นสาเหตุให้ได้รบับาดเจบ็ หรอืนำา้ร่ัวไหล ทำาให้เกิดไฟไหม้ 

ไฟดูดหรือเคร่ืองหล่นทับ เป็นต้น 

• ระบายอากาศภายในห้อง หากเกิดการร่ัวไหลของสารทำาความเย็นในขณะเครือ่งทำางาน

 หากสารทำาความเย็นสัมผสักับเปลวไฟ ก๊าซพิษจะถูกปล่อยออกมา

• เมือ่ทำาการระบายนำา้ยาทำาความเย็น ให้หยุดการทำางานของคอมเพรสเซอร์ก่อนท่ีจะถอดท่อ

นำา้ยาทำาความเย็น คอมเพรสเซอร์อาจระเบดิได้หากมอีากาศเข้าไป

• เมือ่ติดต้ังหรอืเปลีย่นตำาแหน่ง หรอืทำาการบำารุงรักษาเครือ่งปรับอากาศ ให้ใช้สารทำาความเย็น

เฉพาะชนดิท่ีกำาหนด (R32) เพ่ือเติมในท่อสารทำาความเย็น อย่าผสมสารทำาความเย็นนีเ้ข้ากับ

สารทำาความเย็นประเภทอ่ืน และอย่าให้มอีากาศเหลืออยู่ในท่อ

 หากมอีากาศปนเข้ามาในสารทำาความเย็น อาจเป็นสาเหตุให้เกิดความดันสูงผดิปกติในท่อสาร

ทำาความเย็น และอาจส่งผลให้เกิดการระเบดิและเกิดอันตรายอ่ืนๆ ข้ึนได้

 การใช้สารทำาความเย็นอ่ืนนอกเหนอืจากท่ีกำาหนดให้ใช้กับระบบจะส่งผลให้เครือ่งมปัีญหาหรอื

ระบบทำางานผดิปกติ หรือเคร่ืองชำารุด ในกรณีท่ีร้ายแรงท่ีสุดอาจทำาให้เกิดความไม่ปลอดภยั

ข้ันร้ายแรงต่อผลติภณัฑ์

• ห้ามใช้วธิีการในการเร่งความเร็วกระบวนการละลายนำ้าแขง็หรือการทำาความสะอาดอุปกรณ์

นอกเหนอืไปจากวิธีการท่ีแนะนำาโดยผูผ้ลติ

• เครือ่งใช้ไฟฟ้าจะต้องจดัเก็บในห้องท่ีไม่มแีหล่งกำาเนดิประกายไฟ (ตัวอย่างเช่น : เปลวไฟ, 

เครือ่งใช้ก๊าซท่ีกำาลงัทำางาน หรือเครือ่งทำาความร้อนไฟฟ้าท่ีกำาลงัทำางาน) 

• ห้ามเจาะหรอืเผาไหม้

• โปรดทราบว่านำา้ยาทำาความเย็นอาจไม่มกีลิน่

◎ ควรป้องกันงานเดินท่อจากความเสียหายทางกายภาพ

• การติดต้ังเดินท่อควรอยู่ให้ตำา่ท่ีสุด

• ควรปฏบิติัตามข้อบงัคับของก๊าซในประเทศ

• ควบคุมดูแลส่วนท่ีเปิดระบายอากาศไม่ให้มส่ิีงกีดขวาง

◎ ห้ามใช้โลหะผสมท่ีมอุีณหภมูติำา่ในการเชือ่มต่อประสานท่อสารทำาความเย็น

◎ ในขณะกำาลังทำาการเชื่อมต่อประสานตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้มีการระบายอากาศภายในห้อง

อย่างเพียงพอและไม่มวัีตถุท่ีเป็นอันตรายหรอืติดไฟได้ง่ายอยู่ใกล้เคียง

◎ เมือ่กำาลงัทำางานอยู่ในห้องท่ีปิด ห้องแคบ หรือสถานท่ีคล้ายๆกัน ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มี

นำา้ยาทำาความเย็นร่ัวไหลออกมาก่อนเร่ิมการทำางาน

 หากสารทำาความเย็นร่ัวไหลและรวมตัวกัน อาจทำาให้เกิดการระเบดิหรอืก๊าซพิษได้

◎ เครือ่งใช้ไฟฟ้านีค้วรติดต้ังในท่ีท่ีมอีากาศถ่ายเทได้เป็นอย่างเหมาะสม และมขีนาดห้องท่ี

สัมพันธ์กับพ้ืนท่ีของห้องท่ีเหมาะสมกับประสิทธิภาพของเครือ่งท่ีได้ระบไุว้ในข้อมลูจำาเพาะ

◎ เก็บเตาแก๊ส, เครื่องทำาความร้อนไฟฟ้าและอุปกรณ์ที่เป็นแหล่งกำาเนิดเปลวไฟอื่นๆ (เชื้อ

ไฟต่างๆ) ให้ห่างจากพื้นที่ติดตั้ง, การซ่อมแซม และเครื่องปรับอากาศอื่นๆ ที่กำาลังเปิดใช้

ทำางานอยู่

 หากสารทำาความเย็นสัมผัสกับเปลวไฟ อาจทำาให้เกิดก๊าซพิษออกมาได้

◎ ห้ามสูบบหุรีร่ะหว่างใช้งานตัวเคร่ืองหรือเคลือ่นย้ายเคร่ืองปรบัอากาศ

•  หลังจากอ่านคู่มือนี้แล้ว ควรแน่ใจว่าได้เก็บคู่มือนี้ไว้กับคู่มือการใช้งานในตำาแหน่ง

ที่หยิบใช้งานได้สะดวกในพื้นที่ของลูกค้า

	:	หม�ยถึง	ส่วนที่ต้องต่อลงดิน

 คำาเตือน:

โปรดอ่านฉลากที่ข้างตัวเครื่องหลักอย่างละเอียด

◎	คำาเตือนและข้อควรระวังที่ควรทราบ เมื่อใช้สารทำาความเย็น R32

•  กรุณาใช้วงจรเฉพาะสำาหรับเครื่องปรับอากาศ และห้ามต่อสายอุปกรณ์ไฟฟ้าอื่นๆ 

เข้ากับวงจรนี้

•  กรุณาอ่าน “คำาเตือนเพื่อความปลอดภัย” ก่อนที่จะทำาการติดตั้งเครื่อง

•  กรุณาใส่ใจต่อคำาเตือนและข้อควรระวังที่มีให้ในคู่มือนี้ ซึ่งมีข้อความสำาคัญเกี่ยวกับ

ความปลอดภัยของท่าน

•  เครื่องหมายและความหมายต่างๆ มีดังนี้

 คำาเตือน:

อาจทำาให้ได้รับบาดเจ็บสาหัส หรือถึงแก่ชีวิตได้

 ข้อควรระวัง:

อาจทำาให้ได้รับบาดเจ็บสาหัส หรือทำาความเสียหายให้กับสิ่งที่อยู่รอบข้างได้

5.	 ง�นเดินส�ยไฟ	   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  21

6.	 ก�รบำ�รุงรักษ�	  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  22

7.	 ก�รดูดเก็บส�รทำ�คว�มเย็น  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  23

8.	 ข้อมูลจำ�เพ�ะ  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  23

ความหมายของสัญลักษณ์ที่แสดงบนเครื่องปรับอากาศ

ค�าเตือน
(มีความเสี่ยงต่อการเกิดอัคคีภัย)

เคร่ืองหม�ยนีใ้ช้ได้กับนำ�้ย�ทำ�คว�มเย็น	R32	เท่�นัน้	ชนดิของนำ�้ย�ทำ�คว�มเย็นอยู่บนแผ่นแสดงของเคร่ืองปรับอ�ก�ศภ�ยนอก

ในกรณทีีช่นดิของนำ�้ย�ทำ�คว�มเย็นคอื	R32	เคร่ืองปรับอ�ก�ศเคร่ืองนีใ้ช้นำ�้ย�ทำ�คว�มเย็นทีต่ดิไฟได้ง่�ย

ห�กนำ�้ย�ทำ�คว�มเยน็ร่ัวไหลและสัมผสักับไฟหรือช้ินส่วนทีใ่ห้คว�มร้อน	จะเกิดก๊�ซทีเ่ป็นอนัตร�ยและมคีว�มเส่ียงต่อก�รเกิดอคัคีภยั

อ่�นคูม่อืก�รใช้ง�นอย่�งละเอยีดก่อนก�รใช้ง�น

เจ้�หน้�ทีซ่่อมบำ�รุงต้องอ่�นคูม่อืก�รใช้ง�นและคูม่อืก�รตดิตัง้อย่�งละเอยีดก่อนก�รทำ�ง�น	

ศกึษ�ข้อมลูเพ่ิมเตมิได้จ�กคูม่อืก�รใช้ง�น	คูม่อืก�รตดิตัง้	เป็นต้น
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2.1 เครื่องภายนอกอาคาร
•	 ส�รทำ�คว�มเย็น	R32	นัน้หนกักว่�อ�ก�ศ-เช่นเดยีวกับส�รทำ�คว�มเย็นอืน่ๆ	-	จะรวมตวั

กันทีฐ่�นร�บ	(บนพ้ืน)	ห�กส�รทำ�คว�มเย็น	R32	สะสมตวัทีฐ่�นร�บ	นัน้อ�จมคีว�มเข้ม

ข้นทีท่ำ�ให้ตดิไฟได้ในกรณทีีห้่องมขีน�ดเล็ก	และเพ่ือทีจ่ะหลีกเลีย่งก�รตดิไฟ	และรักษ�

สภ�พแวดล้อมให้ปลอดภยัต่อก�รใช้ง�นนัน้	โปรดมัน่ใจว่�ในห้องนัน้มกี�รระบ�ยอ�ก�ศ

ทีเ่หม�ะสม	ถ้�ห�กส�รทำ�คว�มเย็นร่ัวซึมภ�ยในห้อง	หรือ	พ้ืนทีท่ีม่อี�ก�ศถ่�ยเทไม่เพียง

พอ	ให้งดก�รจดุประก�ยไฟ	จนกว่�จะแน่ใจว่�มอี�ก�ศถ่�ยเทเหม�ะสมแล้ว

•	 ทีซ่ึ่งตวัเคร่ืองไม่ถูกกระแสลมแรง

•	 ทีซ่ึ่งอ�ก�ศไหลเวียนได้ดแีละปร�ศจ�กฝุน่

•	 ทีซ่ึ่งไม่ถูกฝนส�ดและถูกแสงแดดโดยตรง

•	 ทีซ่ึ่งเพ่ือนบ้�นไม่ถูกรบกวนด้วยเสียง	ในขณะทีเ่คร่ืองทำ�ง�น	หรือ	ถูกไอร้อนจ�กเคร่ือง

•	 ทีซ่ึ่งกำ�แพงมคีว�มแข็งแรงหรือส�ม�รถป้องกันและลดเสียงก�รทำ�ง�นของเคร่ืองหรือ

ก�รล่ันสะเทอืนของเคร่ือง

•	 ทีซ่ึ่งไม่มคีว�มเส่ียงกับก๊�ซร่ัวซึมทีท่ำ�ให้ตดิไฟได้

•	 เมือ่ตดิตัง้ตวัเคร่ืองบนพ่ืนทีท่ีม่รีะดบัสูง	โปรดแน่ใจว่�ได้ปรับระดบัของข�ตัง้เคร่ืองแล้ว

•	 ทีซ่ึ่งมพ้ืีนทีอ่ย่�งน้อย	3	ม.ห่�งจ�กเส�อ�ก�ศของโทรทศัน์	หรือ	เส�ของวิทย	ุ(มฉิะนัน้	

ภ�พทีแ่สดงทีจ่อภ�พอ�จถูกรบกวนโดนสัญญ�นรบกวน	หรือมเีสียงดงัเกิดข้ึน)

•	 โปรดตดิตัง้ตวัเคร่ืองบนพ้ืนทีท่ีไ่ด้รับผลกระทบจ�กหิมะตกหรือพ�ยุหมิะ	ในกรณทีีม่หิีมะ

ตกรุนแรง	กรุณ�ตดิตัง้แผงป้องกัน,	แท่น	และ/หรือแผ่นป้องกันหมิะทีต่วัเคร่ือง

•	 ตดิตัง้ตวัเคร่ืองในแนวนอน

•	 ก�รเช่ือมต่อท่อนำ�ส�รทำ�คว�มเย็นจะต้องเข้�ถึงได้ง่�ย	สำ�หรับคว�มสะดวกในก�รซ่อม

บำ�รุงภ�ยหลัง

◎ตดิตัง้เคร่ืองภ�ยนอกอ�ค�รในสถ�นทีเ่ปิดอย่�งน้อย	1	ใน	4	ด้�น	และมพ้ืีนทีก่ว้�งเพียง

พอและไม่เป็นพ้ืนทีลุ่ม่แอ่ง	(ภ�พประกอบที	่2-1)

 คำ�เตอืน
หลีกเล่ียงสถ�นทีด่งัต่อไปนีส้ำ�หรับก�รตดิตัง้ในทีซ่ึ่งทำ�ให้เคร่ืองปรับอ�ก�ศมปัีญห�เกิดข้ึนได้

•	 ทีซ่ึ่งมนีำ�้มนัเคร่ืองม�กเกินไป

•	 สภ�พแวดล้อมทีม่คีว�มเคม็สูง	เช่นพ้ืนทีช่�ยทะเล

•	 พ้ืนทีท่ีม่นีำ�้พุร้อน

•	 ทีซ่ึ่งมก๊ี�ซกัมมะถันร่ัวไหล

•	 ทีซ่ึ่งมบีรรย�ก�ศพิเศษอืน่ๆ	

เคร่ืองภ�ยนอกอ�ค�รจะสร้�งไอนำ�้ควบแน่นในระหว่�งกระบวนก�รทำ�คว�มร้อน	ดงันัน้

กรุณ�เลอืกสถ�นทีต่ดิตัง้เคร่ือง	และมัน่ใจว่�จะป้องกันเคร่ืองภ�ยนอกอ�ค�รและ/หรือก�ร

ลงส�ยดนิจ�กคว�มเปียกช้ืนจ�กนำ�้ทีร่ะบ�ยออกม�	หรือคว�มเสียห�ยจ�กนำ�้แข็งทีร่ะบ�ย

ออกจ�กตวัเคร่ือง

2. การเลือกตำาแหน่งการติดตั้งเครื่อง

OK OK

OK NG

Fig. 2-1
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2. การเลือกตำาแหน่งการติดตั้งเครื่อง

◎ 2.2 พื้นที่ขั้นต�่าในการติดตั้งเครื่องปรับอากาศ
ห�กคณุหลกีเลีย่งไม่ได้ทีจ่ะตดิตัง้เคร่ืองปรับอ�ก�ศในพ้ืนทีท่ีด้่�นทัง้	4	ด้�นนัน้เป็นถูกปิดก้ันหรือพ้ืนทีท่ีเ่ป็นแอ่ง	โปรดแน่ใจว่�มด้ี�นใด	ด้�นหนึง่ในสถ�นก�รณ์นี	้(A,	B	หรือ	C)	นัน้ตรงต�ม

คว�มต้องก�ร

หมายเหตุ : การรบัมอืต่ออันตรายท่ีอาจเกิดข้ึนนัน้มไีว้เพ่ือป้องกันอันตรายเท่านัน้ ไม้ได้เป็นการรบัประกันข้อมลูในข้อมลูจำาเพาะของเครือ่ง

A)	พ้ืนทีก่�รตดิตัง้เคร่ืองนัน้มคีว�มปลอดภยัเพียงพอ	(พ่ืนทีต่ดิตัง้อย่�งน้อย	Amin)

ก�รตดิตัง้ในพ้ืนทีท่ีเ่ท่�กับ	Amin	หรือม�กกว่�	ซ่ึงสอดคล้องกับปริม�ณของส�รทำ�คว�มเย็น	(ก�รเตมิส�รทำ�คว�มเย็นสำ�หรับโรงง�น	+	ส�รทำ�คว�มเย็นเฉพ�ะที)่

M [kg] Amin [m2]
1.0 12
1.5 17
2.0 23
2.5 28
3.0 34
3.5 39
4.0 45
4.5 50
5.0 56
5.5 62
6.0 67
6.5 73
7.0 78
7.5 84

B)	ตดิตัง้ในพ้ืนทีด้่วยคว�มสูง	น้อยกว่�หรือเท่�กับ	[0.125	ม.]

คว�มสูงจ�กฐ�นที	่0.125	

[ม.]	หรือ	น้อยกว่�

Amin

คว�มสูงจ�กฐ�นที	่0.125	[ม.]	

หรือ	น้อยกว่�

75%	หรือม�กกว่�

คว�มกว้�ง	W	เท่�กับ	0.9	

[ม.]	หรือม�กกว่�
คว�มสูงจ�กฐ�นที	่0.125	[ม.]	

หรือ	น้อยกว่�

คว�มสูง	H	0.15	[ม.]	หรือ

ม�กกว่�

C)	ตัง้พ้ืนทีท่ีเ่ป็นพ้ืนทีโ่ล่งและมอี�ก�ศถ่�ยเททีเ่หม�ะสม

โปรดแน่ใจว่�	คว�มกว้�งของพ้ืนทีโ่ล่งอยูท่ี	่0.9	[ม.]	หรือ	ม�กกว่�	และคว�มสงูของพ้ืนทีโ่ล่งอยู่ที	่0.15	[ม.]	หรือม�กกว่�

อย่�งไรก็ด	ีคว�มสูงจ�กฐ�นของพ้ืนทีต่ดิตัง้ไปยงัขอบของฐ�นในพ้ืนทีเ่ปิดควรจะมขีน�ดเท่�กับ	0.125	[ม.]	หรือ	น้อยกว่�

พื้นที่เปิดควรมีขน�ดม�กว่�	75%	หรือม�กกว่�
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2. การเลือกต�าแหน่งการติดตั้งเครื่อง

M [kg] Amin [m2]
1.0 4
1.5 6
2.0 8
2.5 10
3.0 12
3.5 14
4.0 16
4.5 20
5.0 24
5.5 29
6.0 35
6.5 41
7.0 47
7.5 54

■ เครือ่งภายในอาคาร

ตดิตัง้ในห้องทีม่พ้ืีนทีเ่ท่�กับ	Amin	หรือม�กกว่�	ซ่ึงสอดคล้องกับปริม�ณของส�รทำ�คว�มเย็น	(ก�รเตมิส�รทำ�คว�มเย็นสำ�หรับโรงง�น	+	ส�รทำ�คว�มเย็นเฉพ�ะที)่

*	สำ�หรับปริม�ณทีเ่ตมิส�รทำ�คว�มเยน็สำ�หรับโรงง�นจะอ้�งองิจ�กป้�ยข้อมลูจำ�เพ�ะ	หรือ	คูม่อืสำ�หรับก�รตดิตัง้

		สำ�หรับปริม�ณทีเ่ตมิส�รทำ�คว�มเยน็เฉพ�ะที	่นัน้จะอ้�งองิจ�กคูม่อืสำ�หรับก�รตดิตัง้

ตดิตัง้เคร่ืองภ�ยในอ�ค�ร	ซ่ึงคว�มสูงจ�กพ้ืนไปยงัฐ�นของส่วนประกอบภ�ยใน	เท่�กับ	h0

สำ�หรับเคร่ืองปรับอ�ก�ศแบบแขวน,	เคร่ืองปรับอ�ก�ศ	4	ทศิท�ง	และ	เคร่ืองปรับอ�ก�ศแบบเปลอืย	:	2.5	ม.	หรือ	ม�กกว่�

*	มข้ีอจำ�กัดในคว�มสูงของก�รตดิตัง้สำ�หรับเคร่ืองแต่ละรุ่น	ดงันัน้โปรดอ่�นคูม่อืสำ�หรับก�รตดิตัง้อย่�งละเอยีดในแต่ละรุ่น

เคร�องปรับอากาศแบบแขวน

h0 ] 2.5 [m]

เคร�องปรับอากาศ 4 ทิศทาง

h0 ] 2.5 [m]

เคร�องปรับอากาศแบบเปลือย

h0 ] 2.5 [m]
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A

D

C

A

B

3.1. เครื่องภายนอกอาคาร (Fig. 3-1)

การระบายอากาศและพื้นที่ตรวจซ่อมแซม

■ SUY-SM13VA-TH

 SUY-SM18VA-TH

A อย่�งน้อย	100	มม.
B	อย่�งน้อย	350	มม.	

C	โดยทั่วไป	เปิด	100	มม.	หรือม�กกว่�นั้นโดยไม่มีสิ่งกีดขว�งที่ด้�นหน้�และทั้งสอง

ด้�นของตัวเครื่อง

D	200	มม.	หรือม�กกว่�นั้น	(เปิดสองด้�นท�งด้�นซ้�ย	ด้�นขว�	หรือด้�นหลัง)

■ SUY-SM24VA-TH

 SUY-SM30VA-TH

A อย่�งน้อย	100	มม.
B	อย่�งน้อย	350	มม.	

C	อย่�งน้อย	500	มม.

เมื่อติดตั้งท่อเข้�กับผนังซึ่งเป็นโลหะ	(เคลือบดีบุก)	หรือต�ข่�ยโลหะ	ให้ใช้แผ่นไม้ที่มี

คว�มหน�อย่�งน้อย	20	มม.	กั้นระหว่�งผนังและท่อหรือพันเทปไวนิล	7-8	รอบ

หมายเหตุ:

เมื่อเครื่องปรับอากาศทำางานในขณะที่อุณหภูมิภายนอกตำ่า กรุณาปฏิบัติตามขั้นตอน

ดังต่อไปนี้

•	 	ห้�มติดตั้งเคร่ืองภ�ยนอกอ�ค�รในตำ�แหน่งที่ด้�นช่องลมเข้�/ออกสัมผัสกับกระแสลม

โดยตรง

•	 	ติดตั้งเครื่องภ�ยนอกอ�ค�รโดยให้ด้�นช่องลมเข้�หันไปท�งผนัง	เพื่อป้องกันก�รสัมผัส

กับกระแสลม

• 	ขอแนะนำ�ให้ติดตั้งแผ่นกั้นลมที่ด้�นช่องลมออกของเครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร	เพื่อป้องกัน

ก�รสัมผัสกับกระแสลม

ผู้ที่จะทำ�ก�รติดตั้งเครื่องปรับอ�ก�ศจะต้องเป็นผู้ที่มีใบอนุญ�ตจ�กบริษัทต�มข้อกำ�หนด

ที่ระบุไว้เท่�นั้น

3. แผนผังการติดตั้งเครื่อง

■ SUY-SM13VA-TH

 SUY-SM18VA-TH

(มม.)

840

รูระบ�ย	({42)
(ในกรณีของรุ่นตัวทำ�คว�มร้อน	{33)

ช่องดูดอ�ก�ศ

ช่องระบ�ย 

อ�ก�ศออก

ช่องใส่สกรูขน�ด	2-10	มม.	×	21	มม.

800

400

500150

69

40

4
4

2
8
5

3
4
4
 .5

3
0
4
	
-
	
3
2
5

Fig. 3-1

(มม.)

รูระบ�ย

({42)

ช่องระบ�ย 

อ�ก�ศออก

ช่องใส่สกรูขน�ด	2-10	มม.	×	21	มม.

ช่องดูดอ�ก�ศ

81

40

417 .5

ช่องดูดอ�ก�ศ

500175

5
0

3
3
0

3
6
0

■ SUY-SM24VA-TH

 SUY-SM30VA-TH
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4. งานเดินท่อสารทำาความเย็น

Fig. 4-2

Fig. 4-1

4.1. ท่อสารทำาความเย็น (Fig. 4-1)

►  ตรวจดูความแตกต่างระหว่างความสูงของเคร่ืองภายในอาคารและตัวเคร่ืองภายนอก

อาคาร ความยาวของท่อสารทำาความเย็น และจำานวนการหกัโค้งของท่อว่าเป็นไปตาม

ค่าจำากัดท่ีแสดงไว้ด้านล่าง

รุ่น
(A)	คว�มย�วท่อ

(ท�งเดียว)

(B)	คว�มแตกต่�ง 

ของคว�มสูง

(C)	จำ�นวนก�ร 

หักโค้ง	(ท�งเดียว)

SUY-SM13/SM18 สูงสุด	20	ม. สูงสุด	12	ม. สูงสุด	10

SUY-SM24/SM30 สูงสุด	30	ม. สูงสุด	15	ม.	 สูงสุด	10

• ขีดจำ�กัดคว�มแตกต่�งของคว�มสูงจะรวมกัน	โดยไม่คำ�นงึถึงว่�เคร่ืองภ�ยในหรือภ�ยนอก

อ�ค�รจะมค่ี�สูงกว่�

• ก�รปรับส�รทำ�คว�มเย็น	...	ห�กคว�มย�วของท่อเกินกว่�	7	ม.	จำ�เป็นต้องเตมิส�รทำ�คว�มเยน็ 

(R32)

	 (เครื่องภ�ยนอกอ�ค�รจะเติมนำ้�ย�แอร์สำ�หรับท่อที่ย�วไม่เกิน	7	ม.)

คว�มย�วท่อ

ไม่เกิน	7	ม. ไม่ต้องเติมเพิ่ม

   

เกิน	7	ม. ต้องเติมเพิ่ม(ดูต�ร�งด้�นล่�ง)

ส�รทำ�คว�ม

เย็นทีจ่ะเพ่ิม

SUY-SM13/SM18 10	กรัม	×	(คว�มย�วท่อส�รทำ�คว�มเย็น	(ม.)	-7) 0.98	กก.

SUY-SM24 20	กรัม	×	(คว�มย�วท่อส�รทำ�คว�มเย็น	(ม.)	-7) 1.41	กก.

SUY-SM30 20	กรัม	×	(คว�มย�วท่อส�รทำ�คว�มเย็น	(ม.)	-7) 1.52	กก.

การเตรียมท่อ

• ท่อส�รทำ�คว�มเย็นขน�ด	3,	5,	7,	10	และ	15	ม.	มีจำ�หน่�ยเป็นอุปกรณ์เสริม

(1)	ต�ร�งด้�นล่�งแสดงข้อมูลจำ�เพ�ะของท่อที่มีจำ�หน่�ยทั่วไป

รุ่น ท่อ
เส้นผ่�ศูนย์กล�งภ�ยนอก คว�มหน� 

ของผนงัตำ�่สุด

คว�มหน� 

ของฉนวน
วัสดุฉนวน

มม. นิ้ว

SUY-SM13
สำ�หรับของเหลว 6 .35 1/4 0.8	มม. 8	มม.

พล�สติกโฟมที ่

ทนต่อคว�มร้อน	 

โดยมีคว�มถ่วง 

จำ�เพ�ะ	0.045

สำ�หรับก๊�ซ 12 .7 1/2 0.8	มม. 8	มม.

SUY-SM18
สำ�หรับของเหลว 6 .35 1/4 0.8	มม. 8	มม.

สำ�หรับก๊�ซ 12 .7 1/2 0.8	มม. 8	มม.

SUY-SM24
สำ�หรับของเหลว 9.52 3/8 0.8	มม. 8	มม.

สำ�หรับก๊�ซ 15 .88 5/8 1.0	มม. 8	มม.

SUY-SM30
สำ�หรับของเหลว 9.52 3/8 0.8	มม. 8	มม.

สำ�หรับก๊�ซ 15 .88 5/8 1.0	มม. 8	มม.

(2)	ควรแน่ใจว่�ท่อส�รทำ�คว�มเย็น	2	ท่อมีก�รหุ้มฉนวนไว้เพื่อป้องกันก�รควบแน่น

(3)	รัศมีก�รหักโค้งของท่อส�รทำ�คว�มเย็นจะต้องไม่น้อยกว่�	100	มม.

 ข้อควรระวัง:

ใช้ฉนวนที่มีความหนาที่ระบุอย่างเคร่งครัด หากมีความหนามากเกินไปจะขัดขวางการ

จัดเก็บด้านหลังเครื่องภายในอาคาร และหากมีความหนาน้อยเกินไปอาจทำาให้เกิด

หยดนำ้าได้ง่าย

• โปรดแน่ใจว่�มีก�รระบ�ยอ�ก�ศอย่�งเหม�ะสม	 เพื่อที่ว่�จะเป็นก�รป้องกันก�รติดไฟ	

และม�กไปกว่�นั้น	 โปรดมั่นใจได้ว่�ได้ปฏิบัติต�มม�ตรก�รป้องกันอัคคีภ้ย	 เพื่อที่แน่ใจ

ว่�ไม่เกิดอันตร�ย	หรือ	วัตถุที่ติดไฟได้ในบริเวณรอบๆ

• ก�รเติมส�รคว�มเย็น	R32	:	ก่อนที่จะทำ�ก�รเติมส�รเติมคว�มเย็น	R32	เพื่อที่จะมั่นใจ

ได้ว่�อันตร�ยจ�กก�รระเบิดจ�กประก�ยไฟฟ้�จะไม่เกิดขึ้น	 และได้ทำ�กับปิดก�รเชื่อม

ต่อจ�กแหล่งจ่�ยไฟหลักแล้ว	100%

A

B

(C)

(B)

(A)

A

B

A	เครื่องภ�ยในอ�ค�ร

B เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร

A	เครื่องภ�ยในอ�ค�ร

B	เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร

[12 .7
[15 .88

[6 .35
[9.52

ปริม�ณส�ร

ทำ�คว�มเย็น

สูงสุด
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a
d

cb

e f90°

d

c

ba

b

a

a

b

e

b

c

d
c

A

Fig. 4-3

Fig. 4-4

Fig. 4-5

Fig. 4-6

a	ท่อทองแดง

b	เรียบ

c	ไม่เรียบ

d	เอียง

e	ไม่เรียบ

f	เศษเสี้ยน

a เศษเสี้ยน
b	ท่อทองแดง

c	มีดคว้�น

d	ตัวตัดท่อ

a	น็อตแฟร์

b	ท่อทองแดง

a 

เครื่องมือบ�นแฟร์

b	แม่แบบ

c	ท่อทองแดง

d	น็อตแฟร์

e	ก้�มปู

4. งานเดินท่อสารทำาความเย็น

4.2.5. การตรวจสอบ (Fig. 4-7)

•	 เปรียบเทียบท่อที่ทำ�บ�นแฟร์แล้วกับรูปท�งด้�นขว�มือ

• ห�กส่วนที่บ�นของท่อไม่ถูกต้อง	ให้ตัดส่วนที่บ�นออก	และทำ�ก�รบ�นแฟร์อีกครั้ง

a	เรียบทั้งหมด f	มีรอยขีดข่วนที่ระน�บส่วนบ�น

b	ด้�นในสวยง�มโดยไม่มีรอยขีดข่วน g	แตกร้�ว

c	ย�วเท่�กันทั้งหมด h	ไม่เรียบ

d	ม�กเกินไป i	ตัวอย่�งที่ไม่ดี

e	เอียง

• ท�นำ้�มันหล่อลื่นบ�งๆ	บริเวณผิวของท่อนำ้�ย�	(Fig.	4-8)

• ทำ�ก�รสวมขันน็อตแฟร์โดยตั้งกึ่งกล�งท่อให้ตรงกัน	แล้วหมุนประม�ณ	3-4	รอบ

•	 โปรดดูต�ร�งก�รใช้แรงขันที่แสดงด้�นบนสำ�หรับก�รต่อจุดเชื่อมเครื่องตัวใน	และขัน

ให้แน่นโดยใช้ประแจสองตัว	ห�กใช้แรงม�กเกินไป	ส่วนของท่อที่ทำ�บ�นแฟร์ไว้อ�จ

เสียห�ยได้

เส้นผ่�ศูนย์กล�งภ�ยนอกของ

ท่อทองแดง

(มม.)

เส้นผ่�ศูนย์กล�งภ�ยนอกของ

นอ็ตแฟร์

(มม.)

แรงบิด

(N•m)

[6 .35 17 14	-	18

[9.52 22 34	-	42

[12 .7 26 49	-	61

[15 .88 29 68	-	82

 คำาเตือน:

เมื่อติดตั้งเครื่อง ให้ต่อท่อนำ้ายาทำาความเย็นให้แน่นก่อนเริ่มเดินเครื่องคอมเพรสเซอร์

 คำาเตือน:

ควรระวังน็อตแฟร์กระเด็น! (แรงดันภายใน)

ถอดน็อตแฟร์ออกดังนี้

1. คลายน็อตจนกระทั่งได้ยินเสียงซ่า

2. อย่าถอดน็อตออกจนกว่าแก๊สจะปล่อยออกจนหมด (เสียงซ่าหมดไป)

3. ตรวจสอบว่าปล่อยแก๊สออกหมดแล้ว จึงถอดน็อตออก

Fig. 4-7

Fig. 4-8

c

ba

d e f g h

i

B

4.2. การทำาบานแฟร์

•	 ส�เหตุหลักที่ทำ�ให้เกิดก�รรั่วไหลของก๊�ซคือเกิดข้อบกพร่องในก�รทำ�บ�นแฟร์		 	

	 ทำ�ก�รบ�นแฟร์อย่�งถูกต้องต�มขั้นตอนต่อไปนี้

4.2.1. การตัดท่อ (Fig. 4-3)

•	 ใช้ตัวตัดท่อในก�รตัดท่อทองแดงอย่�งถูกต้อง

4.2.2. การลบเสี้ยน (Fig. 4-4)

•	 ลบเศษเสี้ยนออกจ�กส่วนที่ถูกตัดของท่อทองแดงออกให้หมด

•	 ว�งปล�ยท่อทองแดงให้เอียงล�ดตำ่�	เพื่อหลีกเลี่ยงไม่ให้มีเศษเสี้ยนตกค้�งอยู่ในท่อ

4.2.3. การใส่น็อต (Fig. 4-5)

• ให้เอ�นอ็ตแฟร์ทัง้ของเคร่ืองตวัในและตวันอกออก	และใส่ไว้ทีท่่อ	หลงัจ�กทีล่บเศษเส้ียน

ของท่อทองแดงเรียบร้อยแล้ว

	 (ก�รใส่น็อตแฟร์ไม่ส�ม�รถทำ�ได้หลังจ�กทำ�บ�นแฟร์แล้ว)

4.2.4. การทำาบานแฟร์ (Fig. 4-6)

• ทำ�ก�รบ�นแฟร์โดยใช้เครื่องมือบ�นแฟร์ดังแสดงไว้ท�งด้�นขว�

เส้นผ่�ศูนย์กล�งท่อ

(มม.)

ขน�ด

A	(มม.)

B+0    
(มม.)-0.4เมื่อใช้เครื่องมือสำ�หรับ	R32

แบบยึด

6 .35 0	-	0.5 9.1

9.52 0	-	0.5 13 .2

12 .7 0	-	0.5 16 .6

15 .88 0	-	0.5 19.7

ยึดท่อทองแดงให้แน่นในแม่แบบต�มขน�ดที่แสดงไว้ในต�ร�งข้�งต้น
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4.5. ขั้นตอนการตรวจสอบรอยรั่ว

ขั้นตอนก�รตรวจสอบ

ต่อท่อส�รทำ�คว�มเย็น	(ทั้งท่อของเหลวและท่อก๊�ซ)	ระหว่�งเครื่องภ�ยในและภ�ยนอกอ�ค�ร

ถอดปลอกสวมเซอร์วิสพอร์ตของว�ล์วปิดที่อยู่ที่ด้�นข้�งท่อก๊�ซของเครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร	 

(เมื่อเครื่องออกจ�กโรงง�น	ว�ล์วปิดจะไม่ส�ม�รถใช้ง�นได้	(ว�ล์วปิดจะอยู่ในสภ�พปิดสนิท))

ต่อเกจแมนิโฟลด์ว�ล์วและปั๊มสุญญ�ก�ศเข้�กับเซอร์วิสพอร์ตของว�ล์วปิดของท่อก๊�ซที่อยู่ข้�ง 

เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร

เปิดปั๊มสุญญ�ก�ศ	(ใช้เวล�ในก�รไล่อ�ก�ศอย่�งน้อย	15	น�ที)

ตรวจที่เกจแมนิโฟลด์ว�ล์วว่�มีอ�ก�ศหลงเหลืออยู่หรือไม่	แล้วปิดเกจแมนิโฟลด์ว�ล์ว

และปิดปั๊มสุญญ�ก�ศ

จ�กนั้นปล่อยทิ้งไว้สัก	1	หรือ	2	น�ที		แล้วตรวจดูว่�เข็มของเกจแมนิโฟลด์ว�ล์วอยู่คงที่	และ 

แรงดันต้องอยู่ที่	-0.101	MPa	(-760	mmHg)

*ปิด

*เปิด

ประแจหกเหลี่ยม

ว�ล์วปิด

*4	ถึง	5	รอบ

ว�ล์วปิด

เซอร์วิสพอร์ต

ส�ยต่อว�ล์วเมนิโฟลเกจ 

(สำ�หรับ	R32)

-0.101	MPa	 

(-760	mmHg)

เกจวัดคว�มดันรวม	 

(สำ�หรับ	R32)

เกจวัดคว�มดัน

			(สำ�หรับ	R32)

ว�ล์วเมนิโฟลเกจ	 

(สำ�หรับ	R32)

(หรือป๊ัมสญุญ�ก�ศ 

ทีม่ฟัีงก์ชันในก�ร 

ป้องกันก�รไหลกลบั)
อะแดปเตอร์

ป้องกันก�รไหลกลับ

ว�ล์วปิด

มอืจบัตำ�่

ช่อง

ป๊ัมสญุญ�ก�ศ

มือจับสูง

ส�ยต่อว�ล์วเมนโิฟลเกจ 

(สำ�หรับ	R32)

ถอดเกจแมนิโฟลด์ว�ล์วออกจ�กเซอร์วิสพอร์ตของว�ล์วปิดอย่�งรวดเร็ว

หลังจ�กต่อท่อส�รทำ�คว�มเย็นและไล่สุญญ�ก�ศเรียบร้อยแล้ว	ต้องเปิดว�ล์วปิดที่ท่อ

ก๊�ซและท่อของเหลวจนสุด

ถ้�เปิดไม่สุด	เครื่องจะทำ�ง�นได้ไม่เต็มที่	และทำ�ให้เครื่องเสียได้

คว�มย�วท่อ	:

ย�วสุดไม่เกิน	7	ม.

ไม่ต้องเติมก๊�ซเพิ่ม

ถ้�ท่อย�วเกิน	7	ม.

ต้องเติมก๊�ซเพิ่ม	 

ต�มจำ�นวนที่กำ�หนด

ใส่ปลอกสวมเซอร์วิสพอร์ตขันให้แน่นเหมือนเดิม

ขันให้แน่นอีกครั้ง

ทดสอบก๊�ซรั่ว

4. งานเดินท่อสารทำาความเย็น
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5. งานเดินสายไฟ

Fig. 5-1

Fig. 5-2

Fig. 5-3

Fig. 5-4

5.1. เครื่องภายนอกอาคาร (Fig. 5-1, Fig. 5-2, Fig. 5-3, Fig. 5-4)

1 ถอดแผงตรวจซ่อมแซมออก
2 เดินส�ยต�มที่แสดงใน	Fig.	5-1,	Fig.	5-2,	Fig.	5-3	และ	Fig.	5-4

A	เครื่องภ�ยในอ�ค�ร

B	เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร

C	สวิตช์หลักที่เดินส�ยแล้ว	(เบรคเกอร์ตัดไฟ)

D	ส�ยดิน

E	รีโมทคอนโทรล

สำ�หรับแหล่งจ่�ยไฟ

ฐ�นเสียบขั้วส�ยไฟของเครื่องภ�ยในอ�ค�ร

ส�ยดิน	(เขียว/เหลือง)

ส�ยเชื่อมต่อเครื่องภ�ยในอ�ค�ร/

เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร

แบบ	3	ขั้ว	1.5	มม.
2
	หรือม�กกว่�นั้น

ฐ�นเสยีบขัว้ส�ยไฟของเคร่ืองภ�ยนอกอ�ค�ร

ส�ยแหล่งจ่�ยไฟ	SUY-SM13/SM18:	2.0	มม.
2
	หรือม�กกว่�

SUY-SM24/SM30:	2.5	มม .
2
	หรือม�กกว่�

แผงตรวจซ่อมแซม

ถอดสกรยูดึออกเพ่ือ 

เปิดแผงตรวจซ่อมแซม

A คล�ยสกรูยึดขั้วส�ยไฟ

B ฐ�นเสียบขั้วส�ยไฟ

C ส�ยนำ�

A คล�ยสกรูยึดขั้วส�ยไฟ

B ฐ�นเสียบขั้วส�ยไฟ

C ส�ยนำ�

• ทำ�ก�รเดินส�ยต�มที่แสดงในแผนภ�พด�้นล่�งท�งซ�้ย	(ใช้ส�ยเคเบิลที่มีในท้องถิ่น)   

	 (Fig.	5-2)

	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่�ได้ใช้ขั้วที่ถูกต้องของส�ยเคเบิลแล้ว

A ส�ยเชื่อมต่อ
B	ฐ�นเสียบขั้วส�ยไฟของเครื่องภ�ยในอ�ค�ร

C	ฐ�นเสียบขั้วส�ยไฟของเครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร

D	ติดตั้งส�ยดินที่ย�วกว่�ส�ยอื่นๆ	เสมอ

E ส�ยแหล่งจ่�ยไฟ

• ให้ส�ยดินย�วกว่�ส�ยอื่นๆ	เล็กน้อย	(อย่�งน้อย	100	มม.)

•	สำ�หรับก�รตรวจซ่อมแซมในอน�คต	ควรเพ่ิมคว�มย�วพิเศษให้กับส�ยเชื่อมต่อ

•	ควรแน่ใจว่�ได้ติดตั้งสกรูแต่ละตัวที่ขั้วส�ยไฟที่เกี่ยวข้องเมื่อทำ�ก�รยึดส�ยและ/	

	 หรือส�ยไฟเข้�กับฐ�นเสียบขั้วส�ยไฟ

• ต่อส�ยเคเบิลจ�กเครื่องภ�ยในอ�ค�รให้ถูกต้องบนฐ�นเสียบขั้วส�ยไฟ

•	 ใช้ฐ�นเสียบขั้วส�ยไฟและขั้วเดียวกับที่ใช้ในเครื่องภ�ยในอ�ค�ร

• สำ�หรับก�รบำ�รุงรักษ�หลังก�รดูแล	ควรเพิ่มคว�มย�วพิเศษให้กับส�ยเชื่อมต่อ

• ปอกปล�ยทั้งสองด้�นของส�ยเชื่อมต่อ	(ส�ยต่อ)	เมื่อส�ยย�วเกินไป	หรือเชื่อมต่อ	

	 โดยก�รตัดที่กึ่งกล�ง	ให้ปอกส�ยแหล่งจ่�ยไฟต�มขน�ดที่ระบุไว้ในรูป

•	ควรระมัดระวังอย่�ให้ท่อสัมผัสกับส�ยเชื่อมต่อ

 ข้อควรระวัง:

• ให้ใช้ความระมัดระวังอย่าเดินสายผิด

• ขันสกรูยึดขั้วสายไฟให้แน่นเพื่อป้องกันการหลุดหลวม

• หลังจากขันแน่นดีแล้ว ให้ค่อยๆ ดึงสายเพื่อให้แน่ใจว่าไม่หลุด

 คำาเตือน:

•  ควรแน่ใจว่าได้ติดตั้งแผงตรวจซ่อมแซมของเครื่องภายนอกอาคารแน่นหนาดีแล้ว 

หากติดตั้งไม่ถูกต้อง อาจทำาให้เกิดไฟไหม้หรือไฟดูดจากฝุ่นละออง นำ้า ฯลฯ

• ขันสกรูยึดขั้วสายไฟให้แน่น

•  ควรเดินสายไฟให้เรียบร้อย โดยไม่ให้เกิดแรงตึงที่สายไฟ มิฉะนั้นอาจเกิดความ

ร้อนหรือไฟไหม้ได้

■ SUY-SM30VA-TH

■ SUY-SM13/18VA-TH

■ SUY-SM13/18/24VA-TH

 ■ สำาหรับรุ่น SUY-SM13/18/24VA-TH

แผงตรวจซ่อมแซม

■ SUY-SM24/30VA-TH

ถอดสกรยูดึออกเพือ่ 

เปิดแผงตรวจซ่อมแซม

สำ�หรับแหล่งจ่�ยไฟ

A เครื่องภ�ยในอ�ค�ร

B	เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร

C	สวิตช์หลักที่เดินส�ยแล้ว	(เบรคเกอร์ตัดไฟ)

D	ส�ยดิน

E	รีโมทคอนโทรล

ควรแน่ใจว่�ได้ยดึส�ยเชือ่ม

ต่อเครือ่งภ�ยในอ�ค�ร/เครือ่ง

ภ�ยนอกอ�ค�รด้วยแคลมป์

ยดึส�ยแล้ว

A

B

C
D

S3

S3
S2
S1

1S 2SL N

21

E

B

C L N

A

E

D

C

A

B

E

C
D

S3
S2
S1

21

N~L~S3S2S1

L~N~

E

C

ควรแน่ใจว่�ได้ยดึส�ยเชือ่ม 

ต่อเครือ่งภ�ยในอ�ค�ร/ 

เครือ่งภ�ยนอกอ�ค�รด้วย 

แคลมป์ยดึส�ยแล้ว

C

35 มม .

15 มม .

B

C

A

B

C

A

ทำ�ก�รเก็บส�ยรัด

ส�ยไฟให้เรียบร้อย
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5. งานเดินสายไฟ

5.2. การเดินสายไฟภาคสนาม

รุ่นเครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร SUY-SM13/18VA-TH SUY-SM24/30VA-TH

แหล่งจ่�ยไฟเครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร ~/N	(ซิงเกิล),	50	Hz,	220	V ~/N	(ซิงเกิล),	50	Hz,	220	V

ขน�ดกระแสไฟฟ้�ของเครื่องภ�ยนอกอ�ค�รสวิตช์หลัก	(เบรคเกอร์) *1 16	A 20	A

ก
�
ร
ต
่อ
ส
�
ย
	
 

จ
ำ�
น
ว
น
ส
�
ย
	
×
	
 

ข
น
�
ด
	
(ม
ม
.2
)

แหล่งจ่�ยไฟเครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร 2	×	ขั้นตำ่�	2.0 2	×	ขั้นตำ่�	2.5

ส�ยดินของแหล่งจ่�ยไฟของเครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร 1	×	ขั้นตำ่�	2.0 1	×	ขั้นตำ่�	2.5

เครื่องภ�ยในอ�ค�ร-เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร 3	×	1.5	(แม่เหล็กไฟฟ้�) 3	×	1.5	(แม่เหล็กไฟฟ้�)

เครื่องภ�ยในอ�ค�ร-เครื่องภ�ยนอกอ�ค�รต่อส�ยดิน 1	×	ขั้นตำ่�	1.5 1	×	ขั้นตำ่�	1.5

ก
ำ�
ห
น
ด
 

ข
น
�
ด
ว
ง
จ
ร เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร	L-N *2 220	VAC 220	VAC

เครื่องภ�ยในอ�ค�ร-เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร	S1-S2 *2 220	VAC 220	VAC

เครื่องภ�ยในอ�ค�ร-เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร	S2-S3 *2 12	VDC	-	24	VDC 12	VDC	-	24	VDC

*1.	ใช้เบรคเกอร์ที่มีส่วนสัมผัสอย่�งน้อย	3	มม.	แยกต่�งห�กในแต่ละขั้ว	เบรคเกอร์แบบกันไฟฟ้�รั่วลงดิน	(NV)

	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่�เบรคเกอร์ตัดไฟส�ม�รถทำ�ง�นร่วมกับฮ�ร์มอนิกที่สูงกว่�ได้

	 ให้ใช้เบรคเกอร์ตัดไฟที่ส�ม�รถทำ�ง�นร่วมกับฮ�ร์มอนิกที่สูงกว่�ได้	เนื่องจ�กเครื่องนี้ได้รับก�รติดตั้งพร้อมอินเวอร์เตอร์แล้ว

	 ในก�รใช้เบรคเกอร์ที่ไม่เหม�ะสมอ�จทำ�ให้อินเวอร์เตอร์ทำ�ง�นไม่ถูกต้อง

*2.	รูปไม่ได้แสดงก�รต่อส�ยดินทุกครั้ง

	 ระหว่�งขั้ว	S3	และขั้ว	S2	ใช้	24	VDC	แต่ระหว่�งขั้ว	S3	และ	S1	ไม่มีฉนวนไฟฟ้�ผ่�นตัวแปลงไฟหรืออุปกรณ์อื่นๆ

หมายเหตุ: 1. ขนาดของสายไฟต้องถูกต้องตามกฎเกณฑ์ของท้องถิ่น

     2. สายพาวเวอร์ซัพพลายและสายของเครื่องภายใน/ภายนอกอาคารต้องไม่บางกว่าสายเคลือบโพลีคลอโรเพรน (รุ่น 60245 IEC 57)

     3. ใช้สายดินที่ยาวกว่าสายอื่นๆ

    4. ต้องติดตั้งเครื่องใช้ตามกฎการเดินสายของการไฟฟ้า

    5. ใช้สายไฟที่ป้องกันการลามไฟในการเดินสายไฟไปที่ตัวเครื่อง

    6. การเดินเส้นทางของสายไฟที่เหมาะสมนั้น สายไฟนั้นจะต้องไม่สัมผัสกับขอบของแผ่นโลหะ หรือ ปลายน็อต

S1

S2

S3

S1

S2

S3

เครื่องภ�ยนอก

อ�ค�ร

ตัวแยกไฟฟ้�	3	ขั้ว

220	V

เฟสเดี่ยว

ตัวแยกไฟฟ้�

เครื่องภ�ยใน 

อ�ค�ร

6. การบำารุงรักษา

6.1. การเติมก๊าซ (Fig. 6-1)

1. ต่อกระบอกสูบก๊าซไปยังเซอร์วิสพอร์ตของวาล์วปิด (3 ทาง)

2. ทำาการระบายลมในท่อ (หรือท่อยาง) ออกจากกระบอกสูบก๊าซทำาความเย็น

3. เติมสารทำาความเย็นตามปริมาณที่ระบุไว้ ขณะเปิดเครื่องปรับอากาศในการทำาความเย็น

หมายเหตุ:

ในกรณีที่เติมสารทำาความเย็น ให้เป็นไปตามปริมาณที่ระบุสำาหรับวงจรสารทำาความเย็น

 ข้อควรระวัง:

• อย่าปล่อยสารทำาความเย็นออกสู่บรรยากาศ

  ควรระมัดระวังอย่าปล่อยสารทำาความเย็นออกสู่บรรยากาศระหว่างการติดตั้ง การ

ติดต้ังใหม่ หรือการซ่อมแซมวงจรของสารทำาความเย็น

•  สำาหรับการเติมเพิ่มเติม ให้เติมสารทำาความเย็นจากส่วนของเหลวของกระบอก

สูบก๊าซ หากเติมสารทำาความเย็นจากส่วนก๊าซ อาจเกิดการเปลี่ยนแปลงของ

องคป์ระกอบของสารทำาความเย็นท่ีด้านในกระบอกสูบและเคร่ืองภายนอกอาคาร ใน

กรณีนี ้อาจทำาให้ประสิทธิภาพวงจรสารทำาความเย็นลดลงหรืออาจทำางานผิดปกติได้ 

อย่างไรก็ตาม การเติมสารทำาความเย็นประเภทของเหลวท้ังหมดทีเดียวอาจทำาให้

คอมเพรสเซอร์ล็อค ดังนั้น ให้ค่อยๆ เติมสารทำาความเย็น

เพื่อรักษ�ระดับแรงดันสูงของกระบอกสูบก๊�ซ	ให้อุ่นกระบอกสูบก๊�ซในนำ้�อุ่น	(ตำ่�กว่�	40°C) 

ในช่วงสภ�พอ�ก�ศเย็น	ห้�มใช้เปลวไฟหรือไอนำ้�โดยตรง

A	เครื่องภ�ยในอ�ค�ร H กระบอกสูบก๊�ซทำ�คว�มเยน็สำ�หรับ	R32	แบบมกี�ลกันำ�้

B	หัวต่อ I	ส�รทำ�คว�มเย็น	(ของเหลว)

C	ท่อของเหลว J	ต�ชั่งไฟฟ้�สำ�หรับก�รเติมส�รทำ�คว�มเย็น

D	ท่อก๊�ซ K	ส�ยต่อว�ล์วเมนิโฟลเกจ	(สำ�หรับ	R32)

E	ว�ล์วปิด L	ว�ล์วเมนิโฟลเกจ	(สำ�หรับ	R32)

F	เครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร M	เซอร์วิสพอร์ต

G  ว�ล์วเปิดปิดกระบอกสูบก๊�ซ 

ทำ�คว�มเย็น

B

A

G

H

K

L

M

I
J

C

D

E

F

Fig. 6-1

 คำาเตือน:

เกิดแรงดันไฟฟ้าสูงที่ขั้ว S3 ซึ่งเกิดจากการออกแบบวงจรไฟฟ้าที่ไม่มีฉนวนไฟฟ้าระหว่างสายไฟและสายสัญญาณสื่อสาร ดังนั้น โปรดปิดแหล่งจ่ายไฟหลักเมื่อทำาการตรวจ

ซ่อมแซม และห้ามสัมผัสที่ขั้ว S1, S2, S3 เมื่อมีการจ่ายไฟ หากใช้ตัวแยกไฟฟ้าระหว่างเครื่องภายในอาคารและเครื่องภายนอกอาคาร ควรใช้แบบ 3 ขั้ว

อย่�ต่อส�ยไฟหรือส�ยเชื่อมต่อระหว่�งเครื่องปรับอ�ก�ศภ�ยในและภ�ยนอก	มิฉะนั้นอ�จทำ�ให้เกิดควัน	ไฟไหม้	หรือทำ�ให้ก�รสื่อส�รล้มเหลว
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เมื่อมีก�รเคลื่อนย้�ยหรือถอดเครื่องปรับอ�ก�ศออก	ให้ทำ�ก�รดูดเก็บส�รทำ�คว�มเย็น

ต�มขั้นตอนต่อไปนี้	เพื่อไม่ให้ส�รทำ�คว�มเย็นถูกปล่อยออกสู่บรรย�ก�ศ

1 	ปิดแหล่งจ่�ยไฟ	(เบรกเกอร์วงจร)
2  ต่อเกจแมนิโฟลด์ว�ล์วเข้�กับเซอร์วิสพอร์ตของว�ล์วปิดที่ด้�นท่อก๊�ซของเครื่องภ�ยนอกอ�ค�ร

3		ปิดว�ล์วปิดที่ด้�นท่อของเหลวของเครื่องภ�ยนอกอ�ค�รจนสุด

4		ปิดแหล่งจ่�ยไฟ	(เบรกเกอร์วงจร)

5		ทำ�ก�รเก็บส�รทำ�คว�มเย็น	(ก�รเดินเครื่องทดสอบระบบทำ�คว�มเย็น)

 • 		สำ�หรับรุ่น	PAR-21MAA	กดปุ่ม	“Test”	สองครั้งเพื่อเริ่มก�รเดินเครื่องทดสอบ	

และจ�กนั้นเลือกโหมดทำ�คว�มเย็น

 •   สำ�หรับร�ยละเอยีดหรือข้อมลูเพ่ิมเตมิอืน่ๆ	เก่ียวกับก�รเร่ิมก�รเดนิเคร่ืองทดสอบเมือ่

ใช้รีโมทคอนโทรล	ให้ดคููม่อืก�รตดิตัง้สำ�หรับเคร่ืองภ�ยในอ�ค�รหรือรีโมทคอนโทรล

6		ปิดว�ล์วปิดที่ด้�นท่อก๊�ซของเครื่องภ�ยนอกอ�ค�รจนสุด	เมื่อค่�คว�มดันของเกจวัด

คว�มดันอยู่ที่	0.05	ถึง	0	MPa	[เกจ]	(ประม�ณ	0.5	ถึง	0	kgf/cm
2
)	และปิดเครื่อง

ปรับอ�ก�ศโดยเร็ว

	 •	 	ดันปุ่ม	“ON/OFF”	บนรีโมทคอนโทรลเพื่อปิดเครื่องปรับอ�ก�ศ

	 *	 	โปรดจำ�ไว้ว่�เมื่อใช้ท่อต่อที่ย�วม�ก	ซึ่งมีส�รทำ�คว�มเย็นปริม�ณม�ก	อ�จไม่

ส�ม�รถดูดเก็บส�รทำ�คว�มเยน็ได้	ในกรณนีี	้ให้ใช้อปุกรณ์ก�รเตมิส�รทำ�คว�มเยน็

ในก�รกกัเกบ็ส�รทำ�คว�มเย็นในระบบทั้งหมด

7  ปิดแหล่งจ่�ยไฟ	(เบรกเกอร์วงจร)	และถอดเกจแมนิโฟลด์ว�ล์ว	จ�กนั้นถอดท่อส�รทำ�คว�มเย็น

 คำาเตือน:

เมื่อทำาการดูดเก็บสารทำาความเย็น ให้หยุดการทำางานของคอมเพรสเซอร์ก่อนที่จะ

ถอดท่อสารทำาความเย็น

•  หากถอดท่อนำ้ายาทำาความเย็นออกขณะที่คอมเพรสเซอร์ทำางานและเปิดวาล์วปิด 

(บอลวาล์ว) อยู่แรงดันในวงจรสารทำาความเย็นอาจสูงขึ้นผิดปกติ หากอากาศถูกดูด

เข้าไป ซึ่งอาจทำาให้ท่อระเบิด และทำาให้ได้รับบาดเจ็บได้ ฯลฯ

7. การดูดเก็บสารทำาความเย็น

8. ข้อมูลจำาเพาะ

รุ่น SUY-SM13VA-TH SUY-SM18VA-TH SUY-SM24VA-TH SUY-SM30VA-TH

ขน�ด	[มม.] สูง 714 880

กว้�ง 800 840

ย�ว 285 330

นำ้�หนักสุทธิ	[กก.] 35 46 43
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HEAD OFFICE: TOKYO BUILDING., 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN

Please be sure to put the contact address/telephone number on
this manual before handing it to the customer.

This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.
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